
 
 
Joanna Szerszunowicz rođena je 18. siječnja 1973. g. Završila je studij poljske filologije i 

engleske filologije te doktorirala iz područja kontrastivne lingvistike. Trenutno je zaposlena 

na Sveučilištu Białystok (Poljska) u zvanju izvanrednog profesora. 

Drži nastavu iz sljedećih kolegija: Kontrastivna frazeologija, Praktična stilistika, Lingvistika. 

U žarištu su njezinoga znanstvenog interesa frazeologija (poljska, engleska i talijanska 

zoonimska frazeologija; poljska, engleska i talijanska onomastička frazeologija; kulturološka 

uvjetovanost frazeoloških jedinica, frazeološke praznine iz kontrastivne perspektive), 

lingvokulturološko proučavanje leksika i frazeologije, prevođenje, jednojezična i dvojezična 

frazeologija, podučavanje poljskog kao materinskog jezika i kao stranog, podučavanje 

engleskog kao stranog jezika. Autorica je znanstvene knjige o poljskoj, engleskoj i talijanskoj 

zoonimskoj frazeologiji, a trenutno piše knjigu o frazeološkim prazninama (koja će biti 

objavljena 2014. g.). Napisala je niz poglavlja u knjizi na temu formulaičnog jezika te niz 

znanstvenih radova većinom iz područja frazeologije i drugih srodnih jezikoslovnih 

disciplina, koji su objavljeni u Europi, Sjevernoj i Južnoj Americi i Aziji. Mentorirala je više 

od 50 završnih i diplomskih radova. Članica je Međunarodnog paremiološkog društva 

(International Association of Paremiology) gdje od 2012. g. obnaša dužnost potpredsjednice 

Glavnog odbora; zatim Europhrasa (članica je Savjetodavnog odbora od 2010. g.), 

ASIALEX-a, i dvaju poljskih lingvističkih društava (PTN, Tertium). Sudjeluje u nastavi 

poslijediplomskog doktorskog studija na Sveučilištu u Batumiju (Gruzija). Članica je 

uredničkog odbora časopisa za lingvistiku Białostockie Archiwum Językowe, a radila je kao 

zamjenica urednika i kao recenzentica kako u Poljskoj tako i u inozemstvu. Ima četiri 

međunarodne diplome o poznavanju stranog jezika (za engleski i talijanski), te licencu 

ovlaštenog ispitivača za engleski jezik. Sudjelovala je na brojnim domaćim (Białystok, 

Siedlce, Kraków, Opole, Rzeszów, Szczecin)  i inozemnim konferencijama (Hrvatska, 

Australija, Japan, Brazil, Slovenija, Francuska, Litva, Latvija, Španjolska, Portugal, Italija). 

Održala je uvodne govore na konferencijama u Japanu, Portugalu, Španjolskoj i Poljskoj, a 

radila je i kao gostujući lektor u Japanu i Latviji. Autorica je i koordinatorica projekta 

Intercontinental Dialogue on Phraseology u suradnji sa Sveučilištem Kwansei Gakuin u 

Japanu (2009-2011; 2011-2013 ; 2013-2015), te urednica serije publikacija pod nazivom 

« Intercontinental Dialogue on Phraseology».  

 

 


